
あなたの通訳スキルと専門性を高めてみませんか？

コミュニティ通訳養成講座
専門知識講座 スキル養成講座

（公財）大阪国際交流センターでは、生活者としての外国人
が日本で暮らすために必要な公共サービスを受けることができ
るよう、その分野の知識を持ち、多文化共生の観点から寄り添
い、語学面でサポートするコミュニティ通訳の育成を目指して
います。
この「専門知識講座」「スキル養成講座」では、通訳に必要
な知識の習得と、通訳スキルのトレーニング法等について学び
ます。

生活者としての外国人が、日本で暮らしていく中で必要な公共サービスを
受けることができるよう、その分野の知識を持ち、多文化共生の観点から外
国人に寄り添い、語学面でサポートする通訳者のこと

コミュニティ通訳 専門知識講座

コミュニティ通訳 スキル養成講座

大阪国際交流センター 3F　中会議室「いちょう」

当日現金払い
★ 申込先着順。定員に達し次第締め切ります。
★ お支払いいただいた受講料は、返金できませんので、あらかじめご了承ください。

9月1日   ・29日

11月10日   ・17日

全4回（2日間）  3,000円
※会員割引  2,000円 （単回割引適用外）

※会員割引  4,000円

（単回払い：1,000円/回）

全4回（2日間）  6,000円（単回受講不可）

各回 40 名

申　込
QRコード

申　込
QRコード

申 込受付中



11月10日
（日）

13：30
〜
15：00

15：15
〜
16：45

13：30
〜
15：00

15：15
〜
16：45

11月17日
（日）

第
１
回

第
２
回

第
３
回

第
４
回

実践的通訳スキル概論

通訳の基本スキル（１）

通訳の基本スキル（２）

・ 通訳者に必要な資質と役割、倫理原則
・ 通訳理論とスキルについて

・ 集中力やバランス感覚・記憶力アップのためのトレーニング
　（ラギングとクイックレスポンス、シャドウイング、リプロダクションを中心に）
・ 与えられた原稿を目で追いながら口頭で訳すサイト・トランスレーション技法

・ 記憶を確実にするためのメモ取りのポイントと技法
・ 逐次通訳練習

・ 逐次通訳の応用練習
・ 練習用シナリオを使用しロールプレイ演習

水野 真木子 氏
金城学院大学 教授

日　程 内　　　容 講　師

9月1日
（日）

13：30
〜
15：00

15：15
〜
16：45

13：30
〜
15：00

15：15
〜
16：45

9月29日
（日）

第
１
回

第
２
回

第
３
回

第
４
回

子ども支援

出入国
在留管理

健康支援と
社会保障

教　育

こども相談センターでの相談事例や
通訳時の留意点等について

入国審査、在留審査に関する手続き、在留管理制度の概要、
退去強制、難民認定に関すること

地域保健における母子保健、社会保障について

外国ルーツの子どもを対象とした公立高校入試制度及び
その現状と今後の取組について

日　程 内　　　容分　野 講　師

大阪府立学校
在日外国人教育研究会

米谷 　修 氏
大阪市中央

こども相談センター

岩部 孝洋 氏
大阪府行政書士会
事業部 国際部門長

河野 　聡 氏

多文化共生センターひょうご
代 表

北村 広美 氏

上
町
筋★

大阪メトロ千日前線

大
阪
メ
ト
ロ 

谷
町
線

近鉄大阪線
ハイハイタウン

上汐公園

至 東梅田

新歌舞伎座

大阪国際交流センター

至 

天
王
寺

〒543-0001 大阪府大阪市天王寺区上本町8－2－6
TEL 06-6773-8989  FAX 06-6773-8421
URL https://www.ih-osaka.or.jp 

近鉄 大阪上本町駅…7分
大阪メトロ 谷町九丁目駅…12分
大阪メトロ 四天王寺前夕陽ケ丘駅…7分

（公財）大阪国際交流センターでは、国際交流・
多文化共生をサポートしてくださる会員を募集
しています。詳しくはこちらをご覧ください。 

コミュニティ通訳養成講座
コミュニティ通訳 専門知識講座

コミュニティ通訳 スキル養成講座

通訳実践トレーニング


	通訳養成講座2407_表
	通訳養成講座2407_裏

